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#BACKS TAGE

lmpreSS| neIIa nostra memorfa- per p_resentar{ar s :;

* soluzioni estremamente contemporanee; gmdbutqgi. lla:
: '-Gontam|na2|one e dalla voglia di sperlmentaTe' : '

: "'-_Nell essenza del prodotto confluisconole .
e, remmescehze delle terrecotte calpestate e Segnate
' sdal tempo-con le nuances dei cementi vissuti,

Dallaanlettura di questu materiali BACKSTAGE svela
superﬁc'r inedite ispirate al mondo dell’ archeologia‘
= industriale, ai Iuoghl informali di lavoro € a tuttacio_
Qhe normalmente resta “dietro le quinte’, -trasformando
l'autenticita della materia in un valore assoluto, che si
rende protagonista degli-ambienti pit ricercati. :
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DISCOVER THE EXTRA-ORDINARY
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THEPAST ANDTHE PRESENT BACKSTAGE by Flaviker was builton past memorles to Create extremely contemporary solutlons, con;ammated by different styles and
the desire to experiment hew ideas. The product is reminiscent of old, worn terracotta tiles and shades of concrete. BACKSTAGE remtenﬂts these materials toreveal
unique surfaces inspired by industrial architecture; informal, workplaces and anythlngwhlch is normally found only“backstage’, transformingthe authenthtyathe
materialinto anabsolute value which takes centre stage in more sophlstltated living spaces.|MEMOIRE ET PRESENT BACKSTAGE de Flaviker nait en traversant des
parcours imprimés dans notre mémoire pour présenter des solutlons extrémement contemporaines, guidées par la contamination et fenvie dexpérimenter. Dans
l'essence du-produit corﬁ;erbent les réminiscences des terres tuntﬁs pletmees et:imarquées par le temps avec les nuances des ciments vécus. A partirde la relecture
de ces matériaux, BACKSTAGE;révéle des surfaces inédites qui s’inspucenii;du monde dell ‘archéologie |ndustr|e||e, des lieux informels dé"travall etde tout ce'qui reste
habituellement « derriére |&s coulisses », en.transformant | authentremae la matlere dans une valeur absolue, qui devient le protagonlste des environnements les

‘plus recherchés. | ERINNERUNG UND GEGENWART Fiir die Entwicklung von BACKSTAGE von Flaviker sind wir die in unsere Erjnnerung eingepragten Wegen: -

errieut gegangen, um - von der Kombination der Stile und der Lust zu experimentieren angeregt- extrem zeitgemaBe Losungen; zu’prasentieren, In die Essenz
des Produkts flieBen die Andenken an Terracotta-Boden, die durch das Betreten.und den Lauf der Zeit zerfurcht wurden, in den Nuancen von gelebtem Zement

. ein: Dank einer Neuauslegung dieser Materialien ‘offenbart BACKSTAGE komplett neue Oberflachen, die an der.Welt der industriellen Archéologie; derinformellen

| " “Arbeitspldtzen und all dem inspiriert sind, was normalerweise "hinter den Kulissen" bleibt, wodurch die Echtheit des- Materials zu einem absoltten Wert wird, der
in den edelsten Umgebungen die Hauptrolle spielt. | TAMATb U HACTOALLEE BACKSTAGE ot Flaviker 6bin cosaaH NocpeACTBOM BOCMPUMMUMBOCTY Hallei

_ MamATY, CIOCOBHOM MPEANOXMTL OYeHb COBPEMEHHbIE PELIEHIs, YRPaBIAEMbIE KOHTAMUHALINEN 1 KenlaHeM SKCepUMeHTIPOBAT, OCOBEHHOCTEIO MaTepyaa .|

ABAeTCA ero CXOXECTb C OTMEYEHHOI BpeMeHeM TepPaKoTOV 11 06BeTWasbiM LieMeHTAM. [osTomy roBepXHOCTL MaTepuana konnekus BACKSTAGE nepeHocuT
HaC B MVP MHAYCTPUANbHON apXeonorii, Ha abcTpakTHble pabouve MecTa; TAa Fie BCe, Kak NpaBuio, OCTAeTCA 3a 3aHaBecom’, Tpchd)opMMpyﬂ I‘IO,an/IHHOCTb
MaTepvm B a6con|omy|o LIeHHOCTb, KOTOPas BbIXOANT Ha MePBLIA N1aH B 0GOPMIEHMM U3bICKaHHbIXPOCTPAHCTBA.
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#BACKS TAGE

Tutte le forme del t'esion

BACKSTAGE propone un programma di grés
rettificato a massa colorata studiato per incontrare al
meglio le esigenze del privato e del professionista.
Quiattro colori ibridi raccontano l'incontro inaspettato
di argille e calcestruzzi, in lastre ceramiche di
dimensione variabile, anche modulare, per realizzare
pavimenti e arredare pareti, praticamente in ogni
contesto. Le superfici sono declinate in 2 versioni:
satinata e strutturata per I'utilizzo piu specifico negli
ambienti esterni. Il completamento dei mosaici e degli

inserti decorativi, che comprende anche le originali
esagone 8,5x8,5, rompe la tradizionale ortogonalita
del prodotto ceramico per suggerire schemi
compositivi sempre nuovi.
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20x20
g'xg"

60x120" 30x120 ,-40x80 40x80 MIX SIZES 60x60 . 20x40 8,5x35
24'x48" -+ - ) 12"x48" 16"x32" 16"x32" 24"x24" 8'x16" 3"x14"

VARIETY OF DESIGN BACKSTAGE proposes.a range of full-body.coloured; rectified stoneware, specially designed to meet the needs of both private customers
and professional designers. Four hybrid shades with an unexpected blend of clay-and cement, in slabs of various dimensions, including modular pieces which
are ideal for use as flooring and wall-coverings in almost every setting. There are two variations: with a satin finish or a textured finish specifically designed
for outdoor use. The range is completed by mosaics and decorative inserts, including original 8,5x8,5-hexagonal tiles, which break away from the traditional
orthogonality of ceramic products allowing more freedom in tile layouts. | TOUTES LES FORMES DU DESIGN BACKSTAGE propose un programme de grés
rectifié a masse colorée pour rencontrer au mieux les exigences.du particulier et du professionnel. Quatre couleurs hybrides racontent la rencontre inattendue
entre les argiles etlesbétons, en carréaux céramiques de dimension variable, modulaire aussi, pour réaliser des solset décorer les murs,quasiment dans chaque
contexte. Les surfaces sont déclinées dans 2 versions : satinée et structurée pour I'utilisation plus spécifiques dans les environnements extérieurs. La présence
des mosaiques et des insertions décaratives, qui comprend aussi les hexagones originaux 8,5x8,5, rompt I'orthogonalité traditionnelle du produit céramique
afin de suggérer des schémas de composition toujours nouveaux. | ALLE FORMEN DES DESIGNS BACKSTAGE bietet ein Programm an durchgefarbtem
rektifiziertem Fejnsteinzeug an, das mit dem Ziel entwickelt wurde, den Bediirfnissen von Privatpersonen und Fachleuten bestens entgegenzukommen.
Vier hybride Farben efzéhlen von der unerwarteten.Begegnung zwischen Tonerden und Beton in Keramikplatten mit unterschiedlichen Ausmaflen, die teils
modular miteinandersind, mit denen man praktisch in jedem Kontext FuBbdden schaffen und Wande gestalten kann. Die Oberflachen werden in 2 Versionen
ausgearbeitet: Satiniert' und strukturiert fir den spezifischeren Einsatz in den Auf3enbereichen. Die Erganzung durch, Mosaike und dekorative Einsatze, zu
denen auch die originellen sechseckigen im Format 8,5x8,5, zahlen, bricht mit der traditionellen Rechtwinkeligkeit'des Keramikprodukts, um immer neue
Zusammensetzungsschemen:vorzuschlagen, | BCE ®OPMbl DU3ANHA BACKSTAGE npeanaraeT KoaneKLmio pekTudULMpOBaHHOTO OKPALLIEHHOTO B Macce
KEepamMnYecKoro rpaHnTa, COCOOHOMG-YAOBNETBOPUTL NMOTPEOHOCTY KaK YaCcTHOrO KAMEHTA, TaK v mpodeccrioHana. Yetbipe rmoOpuUAHbIX LBeTa Mpraaior
[VHe 11 UeMeHTY HeoXKuaaHHbIN:OPhEKT, KOTOPbIN C MOMOLLbIO; KePaMUYECKIIX NIAaCTUH Pa3sNnYHOrO pa3mepa; BKoYaa MoaynapHble, CHOCOOHbI co3aaBaTh
HaMONbHbIE 11 06/11ILI0BOYHbIE MOKRLITIA, NPAKTYECKN B II060M KOHTEKCTe. 2 Tuila [I0BEPXHOCTU: CaTUHNPOBAHHAA U CTPYKTYPUPOBaHHas, ANA cneluanbHoro
BHE JOMOBOIO VICMONb30BaHWA.. [JonOAHUTEABHO AT, CO3AaHNA HOBBIX KOMMO3ULMIA MOXHO BOCMONb30BaTbCsl MO3aNKON U AeKOPaTMBHbIMY. BCTaBKaMu,

| KOTOPble BK/IOYAIOT, B Ce6A0pNIMHANBHBIE LIECTUNYFONbHUKAB,5X8,5 1 TPAUMVMOHHBIE POMObI.

T g e R T = . =
- L= i - g . - il ¥

’ - - s

e : . i d




#BACKSTAGE

L'essenza del prodotto ispirato alle nuances dei cementi vissuti e alle terracotte segnate dal tempo | The essence of the product inspired by the shades
of worn-look concrete and terracotta | Lessence du produit s'inspire des nuances des ciments vécus et des terres cuites marquées par le temps | Die Essenz des
an den Nuancen von gealterten Zementen und von den im Lauf der Zeit zerfurchten Terracotta-Fliesen inspirierten Produkts | CywHocTb MaTepriana HaBesiHa
HI0aHCaMy 06BETLLANbIX LIEMEHTOB 11 OTMEUYEHHOW BPEMEHEM TEPPaKOTbI

DAKOTA NATURALE RETT. 20X120
TAN RETT. 60X120
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#BACKSTAGE GRAPHITE # TAN

8 eear ETTT

BISQUE MOSAICO HEXAGON 29,2X51

Iy TAN RETT. 60X60
HOLE TAN RETT. 60X60

10 GRAPHITE RETT. 30X120 HEXAGON COLOR MIX 8,5X8,5




#BACKSTAGE BISQUE # TAN # ASH
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BISQUE 30X120




ASH AKE RETT. 40X80
GRAPHITE RETT. 40X80

#BACKSTAGE ASH # GRAPHITE

Superfici inedite ispirate a quel mondo che normalmente resta "dietro le quinte" | Original surfaces inspired by the world which normally remains
"backstage" | Des surfaces inédites qui s'inspirent de ce monde qui reste, habituellement, « derriere les coulisses » | Brandneue Oberflachen, deren
Inspirationsquelle die Welt ist, die normalerweise "hinter den Kulissen" bleibt | YHukanoHble NoBepxXHOCTW, BAOXHOBMIEHHbIE MUPOM, FAe HOPMOMN
ocTaeTcs «ObITb 3a CLIEHON»
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#BACKSITAGE

TAN RETT. 40X80

TAN # BISQUE

BISQUE MIX SIZES 40X80



#BACKSTAGE

Soluzioni nuove e sorprendenti valorizzano spazi inconsueti in un sapiente gioco di contrasti tra elementi e materiali | New, surprising solutions bring
out the best of unusual spaces in a skilful pattern of contrasting elements and materials | Des solutions nouvelles et surprenantes valorisent des espaces
inhabituels dans un savant jeu de contrastes entre éléments et matériaux | Neue, liberraschende Lésungen bringen ungewohnliche Rdume in einem Spiel der

Kontraste zwischen den Elementen und Materialien zur Geltung | HoBble 1 yavBuTenbHble pelueHus NpeobpakaloT HEOGbIYHOE MPOCTPAHCTBO B MOHATHYIO
Urpy KOHTPACTOB MeXAy dNeMeHTaMu 1 MaTepuanamm
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20 SPICY 60X120 MIX FLOOR RETT. (60X40-60X80-60X120) - 60X60 RETT.
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#BACKSTAGE

ASH # GRAPHITE

X20 BACKSTAGE ASH 20MM 76X76




#BAC KSTAGE GRES PORCELLANATO A MASSA COLORATA / FULL BODY COLOURED PORCELAIN TILES
#SPICY #BISQUE

R: Rettificato | Rectified R: Rettificato | Rectified
60x120 MIX FLOOR Pcs/Box:
60x120 MIX FLOOR -
6ox120 1) Pcs/Box:
60480 \&n) 60x120
60x40 (@)
60x40
BK FLO 44 MIX FLOOR RETT.
60x120 30x120 60x120 30x120 BK FLO 13 MIX FLOOR RETT.
30x30
40x80 MIX SIZES RETT. 30x30 40x80 MIX SIZES RETT.
3pz  3pz 3pz 3pz  3pz 3pz
40x80 20x80 - 13,5%80 - 6,5x80 40x80 20x80 - 13,5x80 - 6,5x80
10 N
60x60 @ 60x60 BK MO 131
BK MO 441 MOSAICO
MOSAICO GRES PORCELLANATO
PORCELAIN TILES
51x29,2 51x29,2
8,5x35
C&SD C&SD —
L 1L @ L IL] 1
BK 6144 R BK 3144 R BK 4844 R BK MIX 44 BK 6044 R BKES 44R BK6113R BK3113R BK 4813 R BKMIX 13 BK 6013 R BKES 13R 0000139
MOS. HEXAGON MOS. HEXAGON

24
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#BACKSTAGE
#TAN

GRES PORCELLANATO A MASSA COLORATA / FULL BODY COLOURED PORCELAIN TILES

#ASH

60x120 MIX FLOOR Pes/Box:
6oxi20 )
6oxg0 (1)
6ox40 Q@)
60x120 30x120  BKFLO 30 MIX FLOOR RETT. \§a)
40x80 MIX SIZES RETT.
3pz  3pz 3pz
80x80 40x80 20x80 - 13,5x80 - 6,5x80
v 60X60
7mm
A
BK6130 R BK3130R 0000633 R BK 4830 R BK MIX 30 BK 6030 R
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30x30

BK MO 301
MOSAICO

51x29,2

P

BKES 30R
MOS. HEXAGON

R: Rettificato | Rectified

R: Rettificato | Rectified

60x120 MIX FLOOR Pos/Box:
60x120 ()
6080 )
6oxd0 )
60x120 30x120 BK FLO 22 MIX FLOOR RETT. \&a
40x80 MIX SIZES RETT.
3pz  3pz 3pz
80x80 40x80 20x80 - 13,5x80 - 6,5x80
v 60X60
7mm
BK 6122R BK3122R 0000632 R BK 4822 R BK MIX 22 BK 6022 R

@

BK MO 221
MOSAICO

51x29,2

AP

BKES 22 R
MOS. HEXAGON

GRES PORCELLANATO
PORCELAIN TILES

8,5x35
RESIZE

1
0000138

27



#BACKSTAGE
#GRAPHITE

#BACKSTAGE

# DEGORS

40x80 40x80 40x80 40x80
BK 4813 F HEXAGONE BK 4830 F HEXAGONE BK 4822 F HEXAGONE BK 4823 F HEXAGONE
HOLE BISQUE RETT. HOLE TAN RETT. HOLE ASH RETT. HOLE GRAPHITE RETT.
60x60 60x60 60x60 60x60
BK 6013 F HEXAGONE BK 6030 F HEXAGONE BK 6022 F HEXAGONE BK 6023 F HEXAGONE
HOLE BISQUE RETT. HOLE TAN RETT. HOLE ASH RETT. HOLE GRAPHITE RETT.
R: Rettificato | Rectified 40x80 8,5x8,5 2%80 280
BK 4844 F HEXAGONE BK DE 222 HEXAGON BK DP 131 MATITA ORANGE BK DP 221 MATITA YELLOW
60x120 MIX FLOOR Pos/Box: HOLE SPICY RETT. COLOR MIX4 RETT.
60x80 - — .
60x40 R 28 T8 o S
60x120 30x120 BK FLO 23 MiX FLOOR RETT. 8,5%8,5
BK DE 232 HEXAGONE “pal)|
30x30 TEXTURE MIX4 RETT. =i
40x80 MIX SIZES RETT. . AW
3pz  3pz 3pz e
80x80 40x80 20x80 - 13,5x80 - 6,5x80 =
7mm 60x60 BK MO 231 60160 — partie s
A MOSAICO X 2] e T
BK 6044 F HEXAGONE Al e
HOLE SPICY RETT. ’
51x29,2 ﬂ
40x80 40x80
BK DI 131 DECORO BK DI 221 DECORO
C&SD 5 NEREERERARERR ] T RSHERGHRNRONIHD BISQUE ORANGE RETT. ASH YELLOW RETT,
— = 6x30 6x30 6x30
BK6123R BK3123R 0000634 R BK 4823 R BK MIX 23 BK 6023 R BKES23R DK DF 301 FASCIA DK DF 131 FASCIA DK DF 231 FASCIA
MOS. HEXAGON DAKOTA AVANA DAKOTA NATURALE DAKOTA TORTORA
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#BAC KSTAGE GRES PORCELLANATO A MASSA COLORATA / FULL BODY COLOURED PORCELAIN TILES # HESIZE GRES PORCELLANATO / PORCELAIN TILES
#ASH AKE

8,6x35 8,5x35
0000139 BISQUE 0000138 ASH

D: Fondo Decorato Rettificato | Rectified Decorated Base tile

40180 SPICY BISQUE TAN ASH GRAPHITE
— gaSttiét(:JODa N BK BN 446 BK BN 136 BK BN 306 BK BN 226 BK BN 236
DXl
% Gradone Plus BK RT 442 BK RT 132 BK RT 302 BK RT 222 BK RT 232
32x120x4,5%2
Angolare Plus sx BK RA 448 BKRA 138 BK RA 308 BK RA 228 BK RA 238

312045
BK 4822 D

Angolare Plus dx BK RA 44D BK RA 13D BK RA 30D BK RA 22D BK RA 23D
% 32x120%4,5x2

Gradone Jolly 0004544 0004540 0004542 0004541 0004543
40x120x20

H

H

30
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OUTDOOR

20x40
BK 2430
TAN STRUTTURATO NAT.

20x40
BK 2422
ASH STRUTTURATO NAT.

v

92m GRES PORCELLANATO A MASSA COLORATA / FULL BODY COLOURED PORCELAIN TILES
2020 1530135

BK 2030 BK EN 303 ELEMENTO ELLE

TAN STRUTTURATO NAT. ~ MONOLITICO STRUTTURATO TAN

B

2020 15x30:3,5
BK 2022 BK EN 223 ELEMENTO ELLE
ASH STRUTTURATO NAT.  MONOLITICO STRUTTURATO ASH

76x76
BK 7622 M BACKSTAGE ASH 20 mm  NAT.

—

20X76X5
BK EL 22 M ELEMENTO L
BACKSTAGE ASH

BK EL 23 M ELEMENTO L
BACKSTAGE GRAPHITE

19X76
BK GR 22 M GRIGLIA
BACKSTAGE ASH

BK GR 23 M GRIGLIA
BACKSTAGE GRAPHITE

GRES PORCELLANATO A MASSA COLORATA / FULL BODY COLOURED PORCELAIN TILES

76x76
BK 7623 M BACKSTAGE GRAPHITE 20 mm NAT.

A

19X76
BK GS 22 M ANG. GRIGLIA SX
BACKSTAGE ASH

BK GS 23 M ANG. GRIGLIA SX
BACKSTAGE GRAPHITE

(&N

-

19X76
BK GD 22 M ANG. GRIGLIA DX
BACKSTAGE ASH

BK GD 23 M ANG. GRIGLIA DX
BACKSTAGE GRAPHITE

@




GRES PORCELLANATO A MASSA COLORATA
FULL BODY COLOURED PORCELAIN TILES

CLASSIFICAZIONE SECONDO NORME UNI EN 14411 (ISO 13006) ALLEGATO G-Gruppo Bla
CLASSIFICATION IN ACCORDANCE WITH UNI EN 14411 (ISO 13006) ANNEX G-Group Bla

PROPRIETA FISICO-CHIMICHE NORMA VALORE PRESCRITTO DALLE NORME V?&TEEFRLCX'&JEER V?&TEE;LCX'LTJEER
PHYSICAL-CHEMICAL PROPERTIES NORM VALUE PRESCRIBED FROM THE NORMS NATURALE STRUTTURATO - X20
BLCRA.CA. 1 0,19 SCIVOLOSITA PERICOLOSA - DANGEROUSLY SLIPPERY
0,20 < 1 < 0,39 SCIVOLOSITA ECCESSIVA - EXCESSIVELY SLIPPERY 040 040
0,40 <yt < 0,74 ATTRITO SODDISFACENTE - SATISFACTORY GRIP g g
B.CRA.GB. 110,75 ATTRITO ECCELLENTE - EXCELLENT GRIP
ASTM C 1028 >0,60 DRY >0,60 DRY
(S.C.O0F) SLIP RESISTANT (> 0,60) > 0,60 WET > 0,60 WET
RESISTENZA ALLO SCIVOLAMENTO
SLIP RESISTANCE IN FUNZIONE DELL’AMBIENTE O DELLA ZONA DI LAVORO
DIN'51130 BASING ON THE ENVIRONMENT OR THE WORKING AREA R10 i1 Struttura
DIN 51097 - A+B A+B+C Struttura
ANSI A
137-1:2012 > 0,42 > 0,42 > 0,42

VARIAZIONE CROMATICA V3 aspetto uniforme lieve variazione moderata variazione forte variazione
uniform appearance slight variation moderate variation substantial variation
SHADE VARIATION Vi V2 V3 va

34

F.to nominale F.to reale (mm) Spessore Pz/Scatola Mg/Scatol Kg/Scatol Scatole/Imballo Mq totali Kg totali
Nominal size Real size (mm) Thickness Pcs/Box Sqm/Box Kg/Box Box/Packing Sqm total Kg total
60x120 / 24"x48” 596x1194 9 2 1,44 28,00 30 43,20 860
60x120/24"x48” MIXFLOOR - 9 2 1,44 28,00 26 37,44 748
30x120/ 12"x48” 297x1194 9 4 1,44 28,00 36 51,84 1.028
40x80 / 16"x32" 400x800 9 3 0,96 19,00 30 28,80 590
60x60 / 24"x24” 596x596 9 3 1,08 21,20 40 43,20 868
20x40/8"x16” - 9 15 1,20 21,00 64 76,80 1.364
8,5x35/3,4"x14” - 9 3 0,96 19,50 30 28,80 605
20x20/ 8"x8” - 9 30 1,20 21,00 64 76,80 1.364
76x76 / 30.4"x30.4” - 20 1 0,58 29,73 45 26,10 1.353
80x80 / 32"x32” 797,25x797,25 7 3 1,92 33,60 40 76,80 1.364

| pezzi speciali, per effetto delle lavorazioni, possono presentare variazioni di tonalita. Due to working process, special trims may show variations in tonality.

L'unita minima di vendita per tutti gli articoli (fondi, decori e pezzi speciali) € la scatola completa. The minimum sales quantity for all items (plain tiles, decorations and special trims) is one full box.

| dati relativi agli imballi sono aggiornati al momento della stampa del catalogo e pertanto possono subire variazioni nel corso del tempo.
Data referring to packaging have been update at time of printing; the actual data may be slightly different.
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FLAVIKER-PL.SA

S.S. 569 per Vignola, 226

41014 Solignano di Castelvetro (Mo) Italy
T +39 (0) 59 975201

F +39 (0) 59 9752010

flavikerpisa.it
#flaviker

000

La riproduzione dei colori & approssimativa.
Colour reproduction approximate.
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Ceramics of Italy
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